
Agenda 8: Proposed Amendments to the Party Constitution 
 
 
RESOLVED that the Constitution of the Democratic Action Party (hereinafter referred to as “the 
DAP Constitution”) be amended as follows: - 
 
 
CLAUSE XIX PARLIAMENTARY LIAISON COMMITTEE 
 
(1) That Clause XIX sub-clause 9 of the DAP Constitution be deleted and substitute with the 
following: 
 

9. The Parliamentary Liaison Committee shall meet once in two months and more than 
twenty five percent of its members shall form the quorum at a properly convened 
meeting. The notice calling for a meeting shall be sent to all members of the Committee 
at least seven days before the date of the meeting. 

 
CLAUSE XXI BRANCH ANNUAL GENERAL MEETING 
 
(2) That Clause XXI sub-clause 3A of the DAP Constitution be deleted and substitute with the 
following: 
 

3A. Notwithstanding sub-clause 3 of this clause the business under (a) & (b) thereof 
shall be conducted biennially 

 
 

------------------------------------- 
 
 

Agenda 8 –Cadangan Pindaan-pindaan Perlembagaan Parti 
 

DIPUTUSKAN bahawa Perlembagaan Parti Tindakan Demokratik (selepas ini disebut sebagai 
“Perlembagaan DAP”) dipinda seperti berikut:- 

 

Fasal XIX JAWATANKUASA PERHUBUNGAN KAWASAN PARLIMEN 

(1) Fasal XIX Fasal Kecil 9 Perlembagaan DAP dimansuhkan dan diganti dengan yang berikut: 

9. Jawatankuasa Perhubungan akan bermesyuarat dua bulan sekali dan lebih 25 peratus ahli-
ahli  merupakan kuorum mesyuarat yang diadakan dengan sempurna. Pemberitahuan 
mengenai mesyuarat hendaklah dihantar kepada semua ahli Jawatankuasa Perhubungan 
sekurang-kurangnya tujuk hari sebelum mesyuarat. 



 
Fasal XXI MESYUARAT AGUNG TAHUNAN CAWANGAN-CAWANGAN 
 
(2) Fasal XXI Fasa Kecil 3A Perlembagaan DAP dimansuhkan dan diganti dengan yang berikut: 
 

3A. Tanpa mengambil kira Fasal Kecil 3 di bawah Fasal ini, urusan di bawah (a) & (b) 
dengan ini hendaklah diadakan dua tahun sekali 

 
 

------------------------------------- 
 

议程 （8）：修改党章 
 

大会议决民主行动党党章（简称“党章”）作以下修改： 

 

第十九章 国会选区联委会 

(1) 删除党章第十九章第9条款，并以下列新条款取代之： 

9. 国会选区联委会须至少两个月开会一次，超过25% 的联委会人数将构成法定人数。会议通知书

须在会议召开前至少7天寄给所有联委会成员。 

第廿一章 支部常年大会 

(2) 删除党章第廿一章第3A条款，并以下列新条款取代之： 

3A. 尽管有本章第3条款的规定，条款3a 和 3b 的议程须每两年进行一次。 

------------------------------------- 
 

  

நிர᾿ 8: க᾵சி அரசியலைமᾺபி᾿   ᾙᾹெமாழியᾺப᾵ட   திᾞᾷதᾱக῀ 
 

ஜனநாயக ெசய᾿ க᾵சியிᾹ அரசியலைமᾺᾗ (இனிேம᾿ "ஜெசக  அரசியலைமᾺᾗ  " எᾹᾠ 

ᾁறிᾺபிடᾺபᾌΆ) எᾹᾠ ᾙᾊᾫ ெசᾼயᾺப᾵ᾌ῀ளᾐ:- 
 

பிாிᾫ  XIX: நாடாᾦமᾹற  ெதாᾁதி  ெதாட᾽ᾗ  ெசயιᾁᾨ 
 

(1) ஜெசக  அரசியலைமᾺபி᾿  XIX பிாிவி᾿  9  சிறிய பிாிᾫ  நீᾰகᾺப᾵ᾌ அதιᾁ பதிலாக: 
 



9. இரᾶᾌ மாதᾱகᾦᾰᾁ ஒᾞᾙைற ெதாட᾽ᾗᾰᾁᾨ ᾂ᾵டΆ ஒᾹைற ஏιபாᾌ ெசᾼᾐ, 25 

சதᾪதᾷதிιᾁΆ   அதிகமான உᾠᾺபின᾽களிᾹ வᾞைகைய உᾠதிᾺபᾌᾷத ேவᾶᾌΆ. 

ᾂ᾵டᾷதிᾹ அறிவிᾺᾗ ᾂ᾵டᾷதிιᾁ  7 நா᾵கᾦᾰᾁ ᾙᾹனதாகேவ ெதாட᾽ᾗᾰᾁᾨவிᾹ 

அைனᾷᾐ உᾠᾺபின᾽கᾦᾰᾁΆ அᾔᾺபᾺபட ேவᾶᾌΆ. 
 

பிாிᾫ XXI: கிைளயிᾹ  ஆᾶᾌ ெபாᾐᾰ  ᾂ᾵டΆ 
 
 

(2) பிாிᾫ XXI சிறிய பிாிᾫ 3A  நீᾰகᾺப᾵ᾌ அதιᾁ பதிலாக: 
 

(2) 3A. இᾸத உ᾵பிாிவிᾹ கீᾨ῀ள 3-வᾐ பிாிவி᾿, பிᾹவᾞΆ (a) & (b) ஆகியைவ இதᾹ 

ᾚலΆ ஒῂெவாᾞ இரᾶᾌ வᾞடᾱகᾦᾰᾁΆ நைடெபᾠΆ. 


